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Resumen: El presente trabajo tiene como objetivo describir
el proceso de diseño, construcción y análisis preliminar de un
corpus textual de artículos de investigación escritos en inglés
de la disciplina Lingüística Aplicada. El corpus se construyó
como una herramienta que aportará a los procesos de enseñanza
y aprendizaje de la lectura y la escritura en el contexto del
Profesorado y la Licenciatura en Inglés de la Universidad
Nacional de Río Cuarto (UNRC). En los textos compilados,
se apunta a estudiar el recurso nominalización, típico de la
escritura académica, especialmente en cuanto a su potencial
de expresar metáforas gramaticales ideacionales, tal como lo
indica la Gramática Sistémico-Funcional. El trabajo describe la
motivación que dio inicio a este estudio y resume brevemente
el marco teórico en el que se enmarcan las distintas etapas del
mismo. También se explicitan las decisiones que se tomaron
sobre diferentes aspectos del diseño y construcción del corpus,
el vínculo con el contexto al cual pretende aportar y las
características de los textos que se incluyeron. Seguidamente, se
presentan los datos que surgieron del primer análisis cuantitativo
– a partir del uso de una herramienta de análisis computarizado
–, el cual permitió conocer todos los sustantivos formados por
sufijación derivados de adjetivos (deadjetivales) y de verbos
(deverbales), con potencial de crear metáforas gramaticales. A
modo de conclusión, se comparten algunas futuras líneas de
acción para llevar adelante un análisis cualitativo del uso de la
nominalización como metáfora gramatical, que permita aportar
al proceso de alfabetización académica en nuestro contexto
universitario de grado.

Palabras clave: alfabetización académica, corpus especializado,
textos disciplinares, nominalización.

Abstract: is paper aims to describe the process of design,
construction, and preliminary analysis of a corpus of Applied
Linguistics research articles written in English. e corpus was
created as a tool to facilitate the teaching and learning of
academic reading and writing skills in two programs at the
National University of Rio Cuarto: Profesorado/Licenciatura
en Inglés. e texts collected are aimed to be used to study
a frequent resource in academic writing, nominalization, with
a focus on its potential to encode ideational grammatical
metaphors, as defined by Systemic Functional Grammar (SFG).
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is paper describes the motivation for the study and provides
a brief summary of the theoretical framework informing its
different stages. It also elaborates on the decisions made about
different aspects of corpus design, the relationship between
the corpus and the academic context where it is intended to
be used, and the linguistic features of the texts collected. e
quantitative data emerging from a computer-assisted analysis is
then presented in the form of a list of all the nouns formed
by suffixation derived from adjectives (deadjectival) and verbs
(deverbal) with the potential to create grammatical metaphors.
To conclude, suggestions for future qualitative analysis are
presented with the aim of contributing to the development
of academic reading and writing skills in the aforementioned
context.

Keywords: academic literacy, specialized corpus, disciplinary
texts, nominalization.

1. INTRODUCCIÓN

El desarrollo de la lectura y la escritura en la universidad ha sido objeto de numerosos estudios con el objetivo
de llevar adelante propuestas pedagógicas para fortalecer la alfabetización académica (Carlino, 2003, 2005,
2013). El proceso de alfabetización académica implica la adquisición de las herramientas que se necesitan
tanto para acceder a material bibliográfico como para producir textos que circulan en una comunidad
discursiva disciplinar determinada. En el Profesorado de Inglés y la Licenciatura en Inglés, carreras que ofrece
la Universidad Nacional de Río Cuarto (UNRC), este proceso requiere, además, de la adquisición de un nivel
avanzado en el idioma para comprender y producir textos de diversos géneros en inglés. En este contexto
académico específico es relevante identificar los géneros textuales vinculados con la formación universitaria
en estas carreras para estudiar sus características retóricas y lingüísticas típicas como apoyo a los procesos de
comprensión y producción. En este trabajo se informa la primera etapa de una investigación que apunta a
estudiar un recurso típico de los textos académicos, la nominalización, en un corpus de textos especializados
en inglés. El estudio de la nominalización en este contexto está enmarcado en teorías del género (Bhatia, 1993,
2004, 2017; Swales, 1990, 2004, 2019) y en la Gramática Sistémico-Funcional, de aquí en adelante GSF
(Halliday y Matthiessen, 2014; ompson, 2013). El enfoque de corpus, por otra parte, está informado por
los desarrollos teóricos de especialistas tales como Biber, et al (1998), Egbert et al. (2022), Hunston (2002),
y Sinclair (1991).

La nominalización es una característica de los discursos asociados a las ciencias por su potencial para
contribuir a la condensación de información y a la organización textual. (Halliday, 1998, 2004). Numerosos
estudios previos han investigado el uso de la nominalización en diferentes géneros textuales asociados con
distintas disciplinas y niveles académicos. En esta línea, resulta relevante considerar el análisis del uso de la
nominalización en libros de texto de nivel universitario de biología (Hao y Humphrey, 2019) y de física
y lingüística aplicada (Jalilifar et al., 2017), y en manuales de biología de nivel secundario (Martin, 1993).
Otras investigaciones han analizado el uso de la nominalización como recurso expresivo en artículos de
investigación en inglés vinculados con diferentes contextos disciplinares (Arizavi et al, 2015; Bello, 2016;
Friginal y Mustafa, 2017; He y Yang, 2018; Holtz, 2009; 2011; Kaidan et al., 2021). Algunos de los estudios
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aquí citados utilizaron un enfoque de corpus para el análisis lingüístico, mientras que otros obtuvieron
resultados a partir del análisis manual y en profundidad de textos individuales. Muchos de ellos, además,
analizan el uso de la nominalización como metáfora gramatical ideacional, desde la perspectiva de la GSF.
A partir de sus hallazgos, las diferentes investigaciones revelan características del uso de la nominalización
según el género textual y la disciplina y señalan la importancia de estudiar su uso para posteriormente diseñar
intervenciones didácticas para la enseñanza de la lectura y escritura académicas.

El presente trabajo1 describe las primeras etapas de una investigación que pretende estudiar el uso de la
nominalización como metáfora gramatical ideacional en textos asociados con el proceso de alfabetización
académica en el nivel universitario de grado para las carreras Profesorado de Inglés y Licenciatura en
Inglés. En primer lugar, desarrollamos de manera sintética el marco teórico que informa esta investigación.
Seguidamente, centramos el desarrollo del trabajo en la etapa de construcción del corpus textual como base
de datos fundamental para una descripción precisa del uso del recurso en textos académicos relevantes al
contexto de enseñanza mencionado. En este sentido, describimos el corpus en cuanto a su vínculo con la
disciplina que informa, el género que representa y los criterios de diseño y compilación de los textos que
lo componen. Finalmente, presentamos algunos resultados preliminares del uso de la nominalización en
el corpus textual y proponemos posibles usos futuros del corpus para explorar en profundidad el recurso
estudiado e informar el desarrollo de propuestas pedagógicas.

2. MARCO TEÓRICO

El marco teórico de este estudio integra tres líneas teóricas que informan las diferentes etapas de la
investigación realizada: la escuela de Inglés con Fines Específicos (Bathia, 1993, 2004, 2017; Swales, 1990,
2004, 2019), el análisis lingüístico basado en corpus (Biber, Conrad y Reppen, 1998; Egbert, Biber y
Gray, 2022; Gray, 2015; Hunston, 2002; Sinclair, 1991) y la Gramática Sistémico-Funcional (Halliday y
Matthiessen, 2014; ompson, 2013).

2.1. Inglés con Fines Específicos

Desde la literatura anglosajona sobre los estudios de géneros textuales, se pueden reconocer diferentes
escuelas, tales como la Nueva Retórica (Berkenkotter y Huckin, 1985; Freedman y Medway, 1994; Miller,
1984, 2015), la Lingüística Sistémico-Funcional (Martin, 1997; Martin y Rose, 2008) e Inglés con Fines
Específicos (Bhatia, 1993, 2004, 2012, 2017; Swales, 1990, 2004, 2019). Ésta última, la escuela de análisis
del género Inglés con Fines Específicos define a los géneros textuales como “instancias de logros exitosos
de propósitos comunicativos específicos usando conocimiento convencionalizado de recursos lingüísticos y
discursivos” (Bathia, 1993, p. 16, nuestra traducción). En este enfoque, el análisis, descripción y enseñanza
de los géneros textuales se vincula principalmente con sus patrones retóricos y características lingüísticas.
La finalidad de esta escuela es identificar las convenciones estructurales y características lingüísticas de
los géneros textuales que circulan en ámbitos académicos y profesionales para poder utilizarlos con fines
pedagógicos.

Por su atención a un contexto académico específico y al estudio de las convenciones lexicogramaticales de
un género textual particular, esta línea teórica es, entonces, la más adecuada para dar marco a la investigación
que aquí se describe. Esta teoría permite reconocer al artículo de investigación como un género textual
relevante al ámbito académico en los últimos años de formación universitaria y posterior práctica docente.
Asimismo, sustenta la identificación de recursos lingüísticos típicos tales como la nominalización, la cual
es el foco central de análisis en este estudio. La escuela de Inglés con Fines Específicos se nutre del análisis
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lingüístico de otras teorías y metodologías, entre las cuales se pueden mencionar el enfoque de corpus y la
Gramática Sistémico-Funcional.

2.2.Enfoque de corpus: pautas para su diseño y construcción

Este trabajo aplica el enfoque metodológico de corpus, el cual permite estudiar aspectos del lenguaje en una
gran cantidad de textos, a partir de un análisis cuantitativo, cualitativo, o mixto. El término corpus textual ha
sido definido por autores tales como Biber, et al (1998), Hunston (2002), Sinclair (1991; 2005). En línea
con estos especialistas, tomamos la definición más reciente de Egbert et al. (2022), quienes definen corpus
como “una gran muestra de textos reunida conforme a principios y diseñada para representar un dominio
particular del uso del lenguaje” (p.7, nuestra traducción). Esta definición del término contiene conceptos que
resultan centrales al momento de definir criterios de construcción de un corpus con un objetivo de análisis
particular: tipos de texto, tamaño, representatividad, dominio y distribución.

En primer lugar, es necesario determinar qué textos – en términos de tipología y registro – conformarán
el corpus. La construcción de un corpus requiere, además, determinar el tamaño adecuado para el análisis de
ciertos patrones lingüísticos para obtener resultados cuantitativos confiables. En este sentido, Egbert et al.
señalan que las decisiones respecto del tamaño del corpus se vinculan con el problema de la representatividad
del mismo, la cual debe ser evaluada según el dominio de los textos que conforman la muestra. Estos autores
agregan que la representatividad del corpus debería ser considerada en términos de la potencialidad del
mismo para responder las preguntas de investigación que motivan su construcción, lo cual involucra atender
a cuestiones de dominio (composición del corpus en cuanto a tipos de texto) y de distribución (la cantidad de
textos a incluir para poder estudiar aspectos lingüísticos y arribar a datos confiables). Estos principios fueron
tenidos en cuenta al momento de tomar decisiones para la construcción del corpus que constituye la base de
datos del presente trabajo, tal como intentamos reflejar en la sección Metodología de este escrito.

2.3. La nominalización según la Gramática Sistémico-Funcional

En términos simples, la nominalización puede definirse como un proceso que permite la formación de
sustantivos a partir de palabras provenientes de otra categoría gramatical, típicamente verbos o adjetivos. Para
comprender el uso de la nominalización en discursos específicos, por ejemplo, los asociados a las ciencias, es
preciso partir de la idea de que los significados ideacionales pueden expresarse de más de una forma a través de
las configuraciones de transitividad de la cláusula (Taverniers, 2003). En este sentido, desde la perspectiva de
la GSF, se distinguen dos tipos de realizaciones entre la gramática y la semántica, una que se considera natural
o congruente y otra que se considera no natural o incongruente (Martin, 1993; Halliday, 1985; 1994; 2004).
Por medio de las realizaciones congruentes las personas, lugares y cosas son expresadas mediante sustantivos,
las acciones mediante verbos y las relaciones lógicas a través de conjunciones. Sin embargo, también puede
ocurrir que las acciones se representen a través de sustantivos y las relaciones lógicas a través de verbos. Esta
última forma no natural o realización incongruente (Martin, 1993; Halliday, 2004) se lleva a cabo mediante
la reconstrucción metafórica de procesos (verbos) y cualidades (adjetivos) como sustantivos.

Debido a que las realizaciones incongruentes son frecuentemente expresadas a través de la nominalización,
este recurso se ha identificado como la forma más recurrente para crear metáforas gramaticales ideacionales
tal como lo indican Halliday y Matthiessen:

nominalizar es el recurso individual más poderoso para crear metáforas gramaticales. A través de este mecanismo, los procesos
(congruentemente realizados a través de verbos) y las características (congruentemente realizadas a través de adjetivos) son
expresadas metafóricamente como sustantivos; en lugar de funcionar en la cláusula como Proceso o Atributo, funcionan
como entidad en el grupo nominal. (2014, p. 656, nuestra traducción)
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Es por esto que la investigación que se presenta en este estudio reporta la identificación de las
nominalizaciones en un corpus de lingüística aplicada como primer paso para un futuro análisis cualitativo
manual que identifique instancias de metáfora gramatical ideacional.

A continuación, se presentan dos ejemplos de nominalizaciones extraídos del corpus que ilustran cómo la
nominalización permite la reconstrucción de significados creando metáforas gramaticales ideacionales:

1. e present study differs in two aspects om the earlier study which examined the effects of the digital
game, English Extras In Business with A, An, and e on the acquisition of proper English article
usages by students (Reynolds & Kao, 2019). e first major difference lies in the treatments received
by the participants. (S-8)2

2. In contrast, when we are extrinsically motivated, we engage in an activity because of some outcomes
that are contingent upon it. Extrinsic motivation is further categorized from the least self-
determined (i.e., external regulation) to the most self-determined (i.e., integrated and identified
regulations), with one in between (i.e., introjected regulation). (SLLT-1)

En el Ejemplo (1) se observa la reconstrucción metafórica del verbo difiere (differs, en inglés) como un
sustantivo, diferencia (difference, en inglés). En el Ejemplo (2), se ilustra la creación de una metáfora ideacional
a través de la nominalización del adjetivo motivado (motivated, en inglés) que se reconfigura como un
sustantivo, motivación, (motivation, en inglés).

La metáfora gramatical ideacional particularmente centrada en la nominalización es una característica de
los discursos asociados a las ciencias (Halliday, 1998, 2004; Halliday y Matthiessen, 2014) y su evolución
en el tiempo ha sido documentada en varios estudios (Banks, 2005; Biber y Gray, 2010, entre otros).
Su uso permite incrementar el potencial de creación de significados ya que cuando un verbo o adjetivo
es reconstruido como un sustantivo, puede ser pre y post modificado casi infinitamente, permitiendo
la condensación de información en un grupo nominal (Halliday, 2004). Este proceso permite lograr
altos grados de abstracción y tecnicalización lingüística que son característicos de los textos académicos
(Martin, 1993). Asimismo, la metáfora gramatical ideacional permite organizar la información en un texto,
contribuyendo de manera central con la cohesión y la progresión temática (Baratta, 2010; Halliday y
Matthiessen, 2014; Liardét, 2016; Ravelli, 2003; Susinskiene, 2012; Taverniers, 2006; ompson, 2013).

3. METODOLOGÍA

A continuación, se describen las decisiones que informaron la construcción del corpus textual, los pasos que
se siguieron para construirlo, y los criterios que se tomaron para el análisis preliminar de los datos obtenidos.

3.1. Diseño y construcción del corpus textual

Para diseñar el corpus textual se tuvieron en cuenta las características del contexto de enseñanza y aprendizaje
en el cual se planifica aplicar los resultados con fines pedagógicos, es decir, el Profesorado de Inglés y la
Licenciatura en Inglés. En primera instancia, para considerar el contexto de formación docente universitaria,
se revisaron documentos oficiales acerca de los profesorados universitarios en general y para la formación de
profesores y licenciados en lengua extranjera en particular. Este paso involucró la lectura de dos documentos:
la Resolución N° 1166/2016 del Comité de Asuntos Académicos del Consejo Interuniversitario Nacional
(https://www.cin.edu.ar/archivo.php) que establece los lineamientos generales de la formación docente
comunes a los profesorados universitarios y el Proyecto de mejora para la formación inicial de profesores para
el nivel secundario del Ministerio de Educación de la Nación (http://www.bnm.me.gov.ar/giga1/docume
ntos/EL005898.pdf). En este análisis, se advirtió la mención de géneros textuales relevantes a la formación

https://www.cin.edu.ar/archivo.php
http://www.bnm.me.gov.ar/giga1/documentos/EL005898.pdf
http://www.bnm.me.gov.ar/giga1/documentos/EL005898.pdf
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y capacitación continua de docentes y licenciados en lenguas extranjeras. En un segundo momento, para
considerar el contexto local de ambas carreras en la UNRC, se analizaron los programas de las asignaturas que
incluyen el desarrollo de la alfabetización académica en inglés dentro de sus objetivos: Lengua Inglesa I, II, III,
IV, Lengua Inglesa Instrumental, Lengua Inglesa Académica y Lengua Inglesa para la Comunicación Social.
Este paso permitió la identificación de los géneros textuales a partir de los cuales la enseñanza de la lectura y
la escritura se lleva a cabo en estas asignaturas. El análisis realizado mostró que el artículo de investigación se
incluye tanto en documentos oficiales (entre los géneros textuales característicos de la práctica institucional
de la formación docente) y en los programas analíticos de asignaturas que desarrollan la lectura y escritura
en inglés a nivel avanzado (como texto meta o target text). Por lo tanto, se consideró pertinente construir un
corpus de artículos de investigación en inglés que permitiera el estudio del uso de un recurso típico de los
textos académicos, la nominalización, para eventualmente aportar información relevante acerca de la lectura
y la escritura académicas en inglés en el contexto de enseñanza y aprendizaje mencionado.

Para responder a las necesidades contextuales, se delimitó la selección a artículos de investigación
correspondientes a la disciplina lingüística aplicada, ya que ésta se vincula con las necesidades en cuanto
a la lectura y la escritura en el contexto académico y profesional que da origen a este estudio. Según
Schmitt (2010), la Lingüística Aplicada se interesa por conocer “(a) el lenguaje, (b) cómo este se aprende
y (c) cómo éste se usa para lograr un objetivo o resolver algún problema en la vida real” (2010, p. 1,
nuestra traducción). En esta línea la Asociación Norteamericana de Lingüística Aplicada agrega que la
disciplina “recurre a una amplia variedad de enfoques teóricos y metodológicos de varias disciplinas (...)
para desarrollar conocimientos acerca del lenguaje, sus usuarios y usos y sus condiciones sociales y materiales
subyacentes” (www.aaal.org, nuestra traducción). Se estimó que sería relevante, entonces, seleccionar
artículos de investigación que representarán las temáticas y abordajes metodológicos de interés para el
Profesorado de Inglés y la Licenciatura en Inglés: los textos y sus características, el proceso de enseñanza y
aprendizaje de la lengua extranjera/segunda lengua, y el vínculo entre la producción de la lengua y el contexto
social en el que se lleva a cabo.

El diseño del corpus textual fue informado también por el estudio de líneas teóricas ya mencionadas en
el marco teórico de este trabajo (Biber et al 1998; Hunston, 2002; Sinclair, 1991). Como primer criterio de
búsqueda de fuentes para obtener los artículos de investigación a incluir en el corpus, se decidió consultar
al portal Scimago (https://www.scimagojr.com/), que sugiere una serie de indicadores acerca de la calidad
y el impacto de las publicaciones científicas. La decisión de considerar la información publicada en este
portal tuvo como objetivo que el corpus textual a conformar incluyera instancias de discurso académico
consideradas de importancia en el campo de conocimiento de la disciplina en cuestión (Lake y Cortés, 2020).
En el portal Scimago, se realizó una búsqueda de artículos de investigación bajo el rubro “Language and
Linguistics”, propuesto por el sitio. Esta acción se realizó en el mes de marzo de 2021. A partir de la lista
de las primeras 50 revistas presentadas en orden de prestigio por el sitio web, se seleccionaron aquellas que
cumplieran con los siguientes criterios:

1- Disponibilidad: la posibilidad de acceder a los artículos completos (revista de acceso libre o incluida en
la biblioteca electrónica de MinCyT, vinculada a la Biblioteca Central de la UNRC).

2- Relevancia disciplinar: la indicación, dentro de la descripción de contenidos publicada por cada revista,
del foco de los artículos en uno de los siguientes aspectos:(a) enseñanza y aprendizaje de la lengua y (b) lengua
extranjera/segunda lengua y/o inglés como lengua extranjera/inglés como segunda lengua.

Estos criterios permitieron seleccionar las siguientes revistas científicas para incluir en el corpus, que se
denominó RAAL (Research Articles of Applied Linguistics). El detalle de los textos incluidos en el corpus
se encuentra sintetizado en la Tabla 3.

https://www.scimagojr.com
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TABLA 3
Textos incluidos en el corpus

De las revistas seleccionadas, se obtuvieron los 83 artículos de investigación incluidos en el último volumen
publicado en el año 2020. Los artículos fueron preparados para ser analizados con el soware lingüístico
AntConc 3.5.8 (Anthony, 2019). Dicho proceso implicó eliminar encabezados y pies de página, información
acerca de los autores, tablas y figuras, imágenes, apéndices, agradecimientos, notas, referencias, ecuaciones,
extractos de entrevistas y ejemplos extensos. Por último, también se eliminaron los resúmenes de los artículos
(abstracts) para considerar la construcción futura de otro corpus con estos textos, lo que permitiría comparar
el uso de la nominalización entre ambas bases de datos (Holtz, 2009).

3.2. El contexto situacional de los textos del corpus RAAL

Para profundizar la descripción de la base de datos de este estudio, se utilizó una adaptación de criterios
propuestos por Gray (2015). Con este objetivo, se llevó a cabo un análisis situacional de cada uno de los textos
que conforman el corpus, atendiendo a:

• sus temáticas: a partir del registro de las palabras clave del artículo.
• su(s) objetivo(s): tal como se encontraban expresado(s) en la sección Introducción: enunciado(s),

pregunta(s) de investigación o ambas formas.
• la naturaleza de los datos que se obtenían a partir de la investigación: provenientes (a) del análisis de

textos/documentos, (b) de la observación a participantes, (c) de a y b.



Contextos de Educación, 2023, núm. 35, ISSN: 2314-3932

PDF generado a partir de XML-JATS4R

• sus formas organización textual: si respetaban la organización IMRD (Introducción, Método,
Resultados, Discusión), o si presentaban variaciones a esta estructura, agregando secciones o
incluyendo subtítulos para organizar cada sección.

• los tipos de metodología: cuantitativa, cualitativa o mixta.
• la descripción del diseño metodológico: claridad en la expresión del objetivo, nivel de detalle de la

explicación del diseño metodológico, y la inclusión de evidencia de los datos (figuras, tablas, pasajes
textuales).

Entre los aspectos más destacables de esta mirada al contexto situacional de los textos se puede identificar
que los artículos de investigación que conforman el corpus realizan aportes vinculados con el análisis,
exploración, evaluación y descripción de la enseñanza y el aprendizaje de lenguas extranjeras según diferentes
contextos, participantes, habilidades, procedimientos y géneros textuales. Otro aspecto interesante es que
en el 41% de los artículos se usan datos que provienen del análisis de textos, en un 36% de los artículos se
analizan datos que provienen de textos y participantes, y en el 23% restante se analizan datos provenientes
únicamente de participantes. En este sentido, puede decirse que las temáticas identificadas en los textos
del corpus, así como también la naturaleza de los datos de las investigaciones que describen, se vinculan
estrechamente con aquellas incluidas en la descripción de la disciplina lingüística aplicada (ver Sección
3.1 en este artículo). Además, el análisis situacional de los artículos del corpus reveló que casi la mitad
de los textos (48%) describen investigaciones que siguen una metodología cuantitativa, mientras que la
otra mitad aplican métodos cualitativos (17%) y mixtos (35%). También se observó que la metodología se
describe siempre en detalle, expresando claramente el objetivo del trabajo, en todos los casos por medio de
una proposición y, en el 78% de los artículos se incluyen, además, preguntas de investigación. Asimismo,
en todos los artículos se describen los procedimientos paso a paso y se muestran de manera explícita los
instrumentos (cuestionarios, entrevistas, tests) y datos (respuestas, fragmentos de textos, gráficos y tablas).
En cuanto a la organización textual, se identificó variabilidad en cuanto a extensión, ya que se pudo saber
que en promedio los artículos de investigación del corpus tienen 19 páginas de extensión (con un rango
de entre 9 y 45 páginas). Por otra parte, el 80 % presenta una subdivisión interna que sigue la estructura
típica IMRD (Introducción, Metodología, Resultados y Discusión), incluyendo frecuentemente (72%) una
sección denominada Conclusión, y subtítulos conceptuales (85%), especialmente dentro de las secciones
Introducción y Metodología.

Es importante señalar que el objetivo de este análisis fue profundizar conocimientos respecto de los textos
que componen el corpus, para reconocer similitudes y diferencias situacionales entre los textos, y comprender
la conexión entre la base de datos y la disciplina con la cual se pretende vincular. La inclusión de esta sección,
entonces, no debe interpretarse como un resultado principal de la investigación, sino como un como paso
previo a la descripción del aspecto lingüístico de interés de este estudio. Se espera que este análisis situacional
de los textos aporte a la validez de los datos obtenidos a partir del corpus y resulte de utilidad al momento de
relacionar los resultados con las características de los textos en etapas futuras de análisis.

3.3. Criterios para el análisis preliminar de los datos

Para analizar los datos del corpus, se utilizó el programa AntConc en su versión 3.5.8 (Anthony, 2019), en
particular, la herramienta Wordlist del programa para obtener la cantidad de palabras (tokens) y la cantidad de
tipos de palabras (types). En la lista obtenida, se identificaron los sustantivos formados por sufijación (Biber,
et al. 1999; Quirk, et al. 1980) que derivan de adjetivos (deadjetivales) y que derivan de verbos (deverbales).
Seguidamente, se eliminaron de manera manual aquellas nominalizaciones que no tenían el potencial de
crear metáforas gramaticales. Se reconoce que este primer análisis no toma en cuenta las nominalizaciones
formadas por conversión (Quirk, et al. 1980), es decir cuando la misma palabra funciona como verbo y
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sustantivo (por ejemplo, use) y que otras palabras que no son nominalizaciones pueden también servir para
crear metáforas gramaticales. Sin embargo, se toma esta decisión metodológica como paso inicial ya que
permite identificar una gran cantidad de datos para comenzar la investigación cualitativa.

RESULTADOS Y DISCUSIÓN

Un análisis global del corpus utilizando la herramienta Wordlist del programa AntConc (Anthony, 2019)
mostró que el corpus RAAL contiene un total de 626.715 palabras y 18.200 tipos de palabras diferentes.
El análisis manual de la lista de tipos de palabras permitió identificar 1466 nominalizaciones contando
formas plurales y singulares como un solo tipo de palabra. Un segundo paso en el análisis manual permitió
identificar y eliminar aquellas nominalizaciones formadas por sufijación que no tenían el potencial de crear
metáforas gramaticales por constituir expresiones congruentes de significado. Por ejemplo, los sustantivos
learner, teacher y participant, que derivan de los verbos learn, teach y participate, son nominalizaciones, pero
expresan significados congruentes típicos de los sustantivos, es decir que refieren a entidades (Halliday y
Matthiessen, 2014).

Este análisis dio como resultado una lista de 1175 sustantivos formados por sufijación que tienen potencial
de crear metáforas gramaticales. Estos sustantivos ocurren 30,290 veces en el corpus, lo que constituye un
4.8% del total de las palabras. Es decir, en el corpus RAAL hay aproximadamente una nominalización con
potencial de crear metáfora gramatical cada 20 palabras. La cantidad de palabras para cada sufijo analizado y
su frecuencia en el corpus RAAL se muestran en la Tabla 4.1:

TABLA 4.1
Cantidad de tipos diferentes de palabras por sufijo y su frecuencia en el corpus RAAL

Como se muestra en la Tabla 4.1, los sufijos -tion/sion, -ty, -ness fueron identificados como los más
productivos en el corpus RAAL. Estos resultados concuerdan con los datos obtenidos por Biber et al (1999)
en un corpus de registro académico de 5 millones de palabras que contiene extractos de libros y artículos de
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investigación de 15 disciplinas diferentes. Otros dos sufijos altamente productivos en el corpus RAAL son
-ance/ence y -ment, los cuales fueron identificados como productivos y estudiados en profundidad por otros
investigadores en diferentes géneros académicos (Baratta, 2010; He y Yang, 2018; Holtz, 2011).

TABLA 4.2
Nominalizaciones por sufijación de mayor frecuencia en el Corpus RAAL

El análisis de frecuencia reveló que los sufijos -tion/sion y -ty no solo son los más productivos, sino que
presentan una mayor ocurrencia en el corpus, tal es el caso de las palabras terminadas con sufijos -tion/sion
que totalizan 15.577. Estos resultados también coinciden con los datos obtenidos por Biber et al. (1999).
La Tabla 4.2 muestra las veinte palabras más frecuentes formadas con los seis sufijos más productivos en el
Corpus RAAL.

5. CONCLUSIÓN

Este trabajo resumió las primeras etapas de una investigación acerca del uso de la nominalización por
sufijación con potencial de expresar significados metafóricos en textos académicos vinculados a la disciplina
Lingüística Aplicada. A partir de un estudio teórico de temas vinculados al desarrollo del proyecto y de
la consideración del contexto de enseñanza y aprendizaje al que pretende aportar, se delimitaron criterios
para el diseño, construcción y análisis preliminar de un corpus de artículos de investigación. Este análisis
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preliminar permitió identificar sustantivos derivados de verbos y adjetivos, de los cuales se seleccionaron
aquellos casos con potencial de expresar metáforas gramaticales ideacionales. Esta mirada reveló la cantidad de
nominalizaciones con respecto a la cantidad total de palabras del corpus y los sufijos que más frecuentemente
conforman las nominalizaciones en la base de datos diseñada. Este primer análisis representa el paso previo a
un futuro análisis cualitativo manual de la nominalización para identificar instancias de metáfora gramatical
ideacional.

A partir de estos datos, se pueden establecer futuras líneas de acción que implican tanto la profundización
del estudio como la transferencia de los resultados a situaciones de enseñanza vinculadas a la alfabetización
académica. En primer lugar, se realizarán los pasos necesarios para completar los resultados de la identificación
de nominalizaciones por sufijación, identificando también casos de nominalización por conversión (Quirk, et
al. 1980). En segundo lugar, se llevará a cabo un estudio de las nominalizaciones más frecuentes identificando
casos de expresión de metáfora gramatical ideacional y analizando la contribución de este recurso a la cohesión
textual en una muestra de textos del corpus (Susinskiene, 2012; Liardét, 2016). Se estima que, a partir
de los resultados de este análisis más profundo y focalizado de las nominalizaciones frecuentes se podrían
diseñar actividades que propendan a mejorar la interpretación de la metáfora gramatical ideacional de los
textos académicos que se leen en el contexto disciplinar descripto. Asimismo, sería posible proponer tareas de
producción escrita en las que el uso de la nominalización como recurso expresivo sea apropiado y aporte a la
condensación de información y cohesión textual. Se utilizaría un abordaje que parta del reconocimiento de la
nominalización como uno de los indicadores típicos (no el único) de la presencia de metáforas gramaticales.
Se desarrollarían actividades que permitan conectar formas congruentes y no congruentes de expresión y se
discutiría la pertinencia del uso de una u otra forma según variables contextuales. De esta manera, se espera
que los resultados obtenidos aporten a la alfabetización académica de los estudiantes del Profesorado y la
Licenciatura en inglés de nuestro contexto de enseñanza universitaria.
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Notas

1 Asociado al proyecto de investigación Análisis de la nominalización en textos académicos en inglés para aplicar a
la enseñanza de la lectura y la escritura en el nivel superior (SeCyT-UNRC 2020-2023), y al proyecto de beca de
investigación: Diseño, construcción y análisis de un corpus de textos en inglés para el estudio de la nominalización en la
disciplina lingüística aplicada (SeCyT-UNRC 2021), Becaria: Paula Scarafia Directora: Romina Picchio – Codirectora:
Laura González Vuletich.

2. La codificación de los artículos del corpus se describe en la sección 3.1.
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